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Pe3rome. B cTaTbe npeanaraetcst aHanma BepbarnbHbIX CTPYKTYP UTanbsiHCKOMO si3blka C MCMONb30BaHWEM [rarona venire
‘NprxoanTb’ C Lenbko MX Knaccudukaumm B OOHY U3 CNEeOyHLMX KaTeropui: rmarofibHble nepudpasbl, NceBaokoopanHa-
LMs UNW rmaronbHbIE ceprarbHble KOHCTPYKUMK. MaTtepranom Ans SMnMpuyeckoro ccneoBaHus NOCHyXUnm AaHHbIe Kop-
MyCcOB UTamnbsiHCKOrO A3blka. PaboTta ocHoBaHa Ha MeToae AUCTPUOYTMBHOMO U AUCTPUOYTUBHO-CTATUCTUYECKOrO aHanuaa.
B uccrnegoBaHMM akTMBHO MCMONb3YHOTCA MpaBuria MOCCUPOBaHNS, 3arnoXeHHble J1ennumrckonm cuctemon. Hacrosawmia
noaxod MO3BOMSIET He MPOCTO pacKpblBaTb CEMaHTUYECKME M CUMHTaKCUYeckue B3aMMOCBSI3M, HO M cUMCTeMaTu3npoBaTb
MoMnyYeHHble JaHHbIe C YHUKamnbHOW TOYHOCTBIO, obecneumnBasi rmy0OoKoe NMOHUMaHWe CTPYKTYPHbIX OCODEHHOCTEW A3blKa.
Pabouas runoTtesa nccrnegoBaHns 3aknio4aeTcsi B TOM, YTO KOHCTPYKLMU C raroriomM venire MoryT 6biTb KraccumumpoBaHbl
Mo pasHbIM NpU3HaKam, TakMM Kak CTPYKTYpa, CMbICITOBbIE OTTEHKU, KOHTEKCT MCMOMNb30BaHNs U A3bIKOBbIE 0COBEHHOCTYM AN
TOro, 4Tobbl My4yLle MNOHATb PacnpPOCTPaHEHNE M UCTONb30BaHME YNOMSAHYThIX BbILLE MMArofbHbIX CTPYKTYP B UTanbsHCKON
NHIBUCTNYECKON nNaHopame. OOBbACHMB MPUHLMIMBLI, MO KOTOPbIM ObilNM UCCREeAOoBaHbl M NPOAHANM3MPOBaHbl Pa3NnyHbIe
KOHCTPYKUMM, MOXHO NMPUITK K BbIBOAY, YTO UTArbsHCKUE rMarofibHble KOHCTPYKLMW, UCMOMb3YHLWME rraron venire, MoryT
ObITb MAEHTUDULMPOBAHBI KaK rraronbHble nepudpasbl U YacTHbIE Criydam NapaTakTU4eCKUX KOHCTPYKLIMIA.

Knroyeebie crnioea: nvHrBUCTMYECKAs TUMOMOMUS, UTANbAHCKUMA A3bIK, rnarofbHble CTPYKTYpbI, raroribHble nequJpa3b|,
nceesgokoopanHauua, rmaronbHble cepualbHble KOHCTPYKUUN.
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Abstract. The article proposes an analysis of verb structures in ltalian using the verb venire "come" with the aim of classifying
them into one of the following categories: verb periphrases, pseudo-coordination or verb serial constructions. The data from
the Italian language corpus served as a material for empirical research.. The work is based on the method of distributional and
distributional-statistical analysis. The study actively uses the glossing rules laid down by the Leipzig system. This approach allows
not only to reveal semantic and syntactic relationships, but also to systematize the obtained data with unique accuracy, providing a
deep understanding of the structural features of the language. The working hypothesis of the study is that constructions with the verb
venire can be classified according to different features, such as structure, semantic nuances, context of use and linguistic features,
in order to better understand the distribution and use of the above-mentioned verb structures in the ltalian linguistic panorama.
Having explained the principles by which the different constructions were investigated and analyzed, it can be concluded that Italian
verb constructions using the verb venire can be identified as verb periphrases or special cases of paratactic constructions.
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BBenenue

Crarpsi TOCBSIIEHA PACCMOTPEHHMIO KOHCTPYKIMH C
IJ1aroJIOM venire ‘XOOUThH’ B UTAJIBSHCKOM s3bIKe. B pabote
MIPEANIPUHIMAETCS] TIONBITKA aHalM3a M KIacCHU(pUKAIMN
TaKOTO POJia KOHCTPYKIIHUH.

B Hacrosimiee Bpemst HAOMIONAETCs PACTYIINIA HHTEPEC
K HCCIICIOBAHNIO CEPUATIBHBIX IIArOJIbHBIX KOHCTPYKIMH
B THITOJIOTMYECKOH MepcIeKTruBe. Takne KOHCTPYKIUH XO-
poIo m3ydeHsl B s3bIKax 3amamHoi Adpuku, FOro-Boc-
toyHoil Asum, Oxeannn u Hosoii I'BuHen, a Takxke B
Kpeonbekux s3pikax [Ckamms, 2023, c. 101]. IIpu sTom B
€BPOIEHCKNX SI3bIKaX OHM MaJIONCCIIEIOBAHbI, a B POMaH-
CKHX SI3bIKaxX JI0 CHX ITOp HE ObIIIM 0OBEKTOM CIICIHATBbHO-
ro u3ydeHus. Pabora HareneHa Ha JIMKBUAIMIO TIpodera
1 pacIIMpeHus 3HAHUH B JAaHHOW 00IacTH.
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A. 10. AiixenBampn B pabore «Typological variation
in serial verb constructions» («Tumnomormueckass Bapua-
THBHOCTb B IJIArOJIbHBIX CEPHANIBHBIX KOHCTPYKLIHMSIX»)
OlpelieNsieT IIarojbHble CepHalbHble KOHCTPYKLIMH Kak
MOCIIEI0BATEIEHOCTh IJIAroJIOB, KOTOpbIE HE 00pa3yroT
OJIHY rpaMMaTH4YecKyto GopMy U He CBS3aHBI COFO3aMH, HO
BMECTE IIepejaloT CMBICIIOBYIO HH(POPMALIHIO KaK 00 OTHOM
CIIOKHOM zeiicTBuH'. Takue KOHCTPYKIMU MOTYT BKIIFOYaTh
JOIIOJIHEHHST ¥ MOTYT 0Opa30BBIBaThCS IVIAroJIaMH OIHOTO
WM Pa3HBIX BHIOB, 8 HHOIA BKIFOYAIOT B ce0s JpyrHe ya-
CTH PeuH, TaKUe KaK MpuIarareJIbHbIe HIIA HapeUHsl.

[Ipy HCTIONB30BAHUM TEPMHHA CEPUATbLHBIE 2TACOTbHbIE
KOHCMPYKYUL CYIIECTBYET PUCK HEJIOCTATOYHOTO OXBaTa TOr0

! Aikhenvald A. Y., Dixon R. M. V. Serial Verb Constructions. A Cross-
Linguistic Typology. New York: Oxford University Press, 2006. 1 c.
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SIBJICHHS BO BCEX €ro rposiBienusix. Crienduka nerosb30Ba-
HUSI TEPMUHA MOXKET NPUBECTH K BOJIOLMH €r0 3HAYCHHS B
OTHOILIEHNH 0COOEHHOCTEH, TIPUCYILIMX HOBBIM SI3bIKAM, BKJIFO-
YEHHBIM B UCCIIEIOBAHUE, YTO MOYKET IPUBECTH K HCKAXKEHHIO
TIEPBOHAYAIIEHOTO 3HAYCHHMS TEPMUHA B €10 IIPUMEHEHHH K HO-
BBIM WJIH €IlIe HE MOJBEPIIINMCS aHAIM3Y s3bIKaM. J{pyrumu
CJIOBaMH, PaCILIMPSISI TI0JIE MCCIIEIOBAHMS 110 TEME IVIArOJIbHBIX
CEpUAIIbHBIX KOHCTPYKIIMH Ha HOBBIC $I3bIKH, HEOOXOIMMO
HaWTH KOMIIPOMHUCCHI, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT K)K/IOMY HO-
BOMY HM3ydaeMoMy s13bIKy [Haspelmath, 2016, c. 292].

Jns yrmyOiieHHOTO MOHUMAHUS TIIArOJIbHBIX CepHAITbHBIX
KOHCTPYKIME HE0OXOIMMO 0OpaTuTh BHUMAHUE Ha JBa JIO-
TIOJTHUTEIIBHBIX KOHLIETITa, KOTOPBIE aKTUBHO UCIIOJIB3YIOTCS B
JIMHIBUCTHYECKOM aHAJIN3€ M TECHO CBSI3aHbI C [NIaroIbHBIMU
CEpUAIBHBIMH KOHCTPYKIMSIMH. [IepBbIii M3 HUX — KOHIIEN-
LUl KBa3HCEPHAIBHBIX IIArONBHBIX KOHCTPYKUMH. BTopoii
KOHIIENT, KOTOpBIH TpeOyeT 0co00ro BHUMaHMsI, — 9TO TICEB-
JIOKOoOp/IMHALMK. [lepedurciieHHble IOHSTHS Ba)KHBI, TAK KaK
JI00aBIISIIOT HOBBIC M3MEPEHHSI B QHAJIM3 IVIArOJIbHBIX CTPYK-
TYp ¥ [IOMOTAIOT PaCIIMPUTh HAIle MOHUMaHHE MEXaHH3MOB
SI3IKOBOM opranu3armu. KBasuceprasibHbIe [IaroibHbIe KOH-
CTPYKIIMH, PacCMaTpHBaeMble aMEPHKaHCKUMH JIMHIBUCTaMU
A. JI. Weitrcom u XK. K. [ymrymMoM, TIPEACTaBISIOT COOOM
MIPOMEKYTOUHBIN THIT SIBIICHUH MEXIy KOOPIMHHUPOBAHUEM
IJIarojioB M HACTOSIIMMM TIArOJIbHBIMU  cepusiMu.  KBazu-
CepUaIbHbIe KOHCTPYKIIMH XapaKTePU3yIOTCsl TeM, 4TO OHU
COYEeTaroT B ceOe MEMEHTHI KaK KOOpJIMHALMH, TaK ¥ cepra-
JIM3aLMH, TIPH 9TOM COXPaHsisi HEKOTOPbIE CTPYKTYPHbIE 0CO-
GeHHOCTH 000MX THIIOB siBeHHiL. [To Muernio A. J1. Meiirca
n XK. K. [Tysyma, Takue KOHCTPYKIMU MOTYT OBITh peajn3o-
BaHBI C OMOIIBIO PA3INYHBIX S3bIKOBBIX MEXQHU3MOB, TaKUX
KaK CHHTAKCHYECKHE CBSI3U, COYETaHUsI IVIarojioB B OJIMHAKO-
BO#t (hopMe, HCTIONB30BaHIE Pa3HbIX BHIOB IJIArojioB U T. 1.
Kpome Toro, 3TM aBTOpbI OTMEYAIOT, YTO B PA3HBIX S3bIKAX
KBa3WCEPHAIIbHBIC KOHCTPYKLMU MOTYT MMETh CEMaHTHYe-
CKM M CTHJIUCTUYECKH Pa3HbIE XapaKTEPUCTHKH, YTO JieJIaeT
MX UHTEPECHBIM OOBEKTOM HCCIIEIOBAHMS JUISl JINHTBHCTOB.
B cBoro ouepens ncesdokoopourayus — TSPMUH TSI OTTCAHUSI
SIBJICHHSI, KOIJIa [VIaroJIbHbIE KOMITOHEHTBI, CBSI3AHHBIC COYH-
HUTEJBHBIM COI030M, HA CAMOM JIeJIe HE SIBIISIIOTCS OJJMHAKOBO
3HaYMMBIMH B TPaMMaTHYECKOM U CMBICIIOBOM OTHOILICHHH.
Takue KOHCTPYKIIMHM MOTYT UMHUTHPOBAaTh KOOPAMHALIMIO, HA
CaMoM JIeJie He SIBJISISICh €10, TIOCKOJIBbKY OJIMH M3 KOMITOHEH-
TOB MOXKET UIPaTh BTOPOCTEICHHYIO POJib, IMEIOIILYIO Orpa-
HUYEHHBIH CMBICIIOBOW BKJIa]] B IPE/IIOKECHHE.

Cremyer TakKe cKazaTb O pacCMaTpHBaeMbIX HaMHU
IaroJbHbIX nepudpazax. O HUX MOXKET WATH peub, KO-
Jla J1Ba Iy1arojia HaxoJsITcs B PSIMOH ITOCIIEJ0BATEIbHOCTH
(HampuMmep, uTal. stare ‘ctath’ + repyHauil: sto leggendo
‘sl 4nTar’) WM J[Ba IVIaroja, COEJAWHEHHBIC IPEJIOTOM
(HampuMmep, UTall. continuare ‘POAOIKATH’ + a + UHU-
HUTUB: continuo a leggere ‘poaoInKa0 4uTarh’)’.

Harmra pabouast rumnoresa 3akiro4aeTcst B TOM, 4TO KOH-
CTPYKLHH C IJIarojioM venire He0OXOIMMO KIIacCUPHUIIUPO-
BaTh 110 Pa3HBIM MTPU3HAKAM (TAKUM KaK CTPYKTYpa, CMbIC-
JIOBbIE OTTEHKH, KOHTEKCT HCIIOJIb30BAHUS, SI3bIKOBBIC

2 Pullum G. K. Constraints on Intransitive Quasi-Serial Verb Constructions
in Modern Colloquial English // When Verbs Collide. Columbus : Ohio
State University Department of Linguistics, 1990. P. 218-239.

* Renzi L., Salvi C., Cardinaletti A. Grande grammatica italiana di
consultazione. Bologna : Il Mulino, 2001. 644 p.
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0COOCHHOCTH), YTOOBI JIyYIlle IOHATh PACIPOCTPAHCHUC U
WCIIOJIb30BaHUE YIIOMSIHYTBIX BBIIIE TIIArOJIbHBIX CTPYKTYP
B UTaJIbHCKON JIMHIBUCTHUYECKOHN MMaHOpaMe.

Marepuajibl 1 METOABI HCCJIEIOBAHMS

HccnenoBanne Ga3upyercss Ha HHCTPYMEHTAX JIHCTPH-
OyTHBHOIO aHajM3a M JUCTPHOYTUBHO-CTATUCTHYECKOTO
aHanu3a. B cBoeii pabore Mbl HE IPOCTO MPHUOETAN K aHa-
JM3y TPHUMEPOB, a ONEPUPOBAJIM NPAaBHIAMH IJIOCCHPOBA-
HUs, 3aJI0KEHHBIMU B JIeHnurckoit cucreme. ITOT MOIXO]
TIO3BOJIMJI HAM HE TIPOCTO PACKPBITH CEMAHTUYECKHE U CHH-
TaKCUYECKHE B3aUMOCBSI3H, HO M CHCTEMaTU3HPOBATh I1OJTY-
YEHHBIC JIAHHBIE C YHUKAJIBHON TOYHOCTHIO, 0OECIeunBast
nIy0OKOE TIOHUMaHKE CTPYKTYPHBIX 0COOEHHOCTEH SI3bIKa.

JlucTpuOy THBHBIN aHAIN3 M TUCTPUOYTHBHO-CTATUCTH-
YECKHUH aHaJIN3 — ATO KIIIOUEBbIE METO/IbI, KOTOPBIE HCIIOIb-
3YIOTCSl JUISl U3YYEHUSI CTPYKTYpPbl €CTECTBEHHOIO S3bIKA.
OHHM HE IPOCTO TO3BOJISIIOT PACCMOTPETh, KaK CJIOBA HC-
TOJIB3YIOTCS B TEKCTOBBIX KOHTEKCTAX, HO M PACKPBIBAIOT UX
B3aMMOCBSI3H U CEMAaHTHYECKUE OTTEHKH. J{cTprOy THBHBIN
aHaJm3, 0a3uPYIOIIUICS Ha Pa300pe JICKCUUCCKUX CANHHIIL B
MX KOHTEKCTE YIOTPEOICHHMSI, SIBIISICTCSI HHCTPYMEHTOM JUIst
BBISIBIICHUSI CEMAaHTHYECKUX KIIACTEPOB M CHHTAKCHYECKUX
CTPYKTYp. B TO Bpems kak AucTpuOy THBHO-CTaTHCTUYECKUN
aHaJIN3 ONUPAETCs HA KOJIMYECTBEHHBIE METObI, IT03BOJISS
TaKUM 00pa3oM HE TOJIBKO OIPEAENUTh YaCTOTy COBMECT-
HOT'O TIOSIBJICHHUS! CJIOB (KOJUTIOKAIMsI), HO M TIIyOXe MOHSThH
UX B3aUMOCBSI3b B KOHTEKCTE IIHMPOKOTO KOpPITyCa TEKCTOB.
OTH METO/IbI HE TOJILKO CTaBST IIepe]] HaMH 33/1a4y aHajn3a
OIPOMHBIX 00BEMOB TEKCTa, aBTOMATU3ALIH [IEPEBOIA U T10-
ncka MH(OPMaLK, HO U OTKPBIBAIOT JIBEPH K TIOHUMaHHIO
pasaMuurii B NCIIOJIb30BaHHUH CIIOB B PA3IMYHBIX PETHOHAX U
CpE/IM Pa3INYHBIX COLHOKYIIBTYPHBIX TPy,

Jlelinuurckas cucTemMa IIOCCUPOBAHUS B CBOKO OYepe/ib,
BO3MOXKHO, OJIMH M3 CaMbIX B)KHBIX MHCTPYMEHTOB JIMHI-
Bucta-tumnonora. Y. Kpodr oObsichsier, uto s Jiroboro
JIMHTBHCTA HET HEOOXOAMMOCTH (KPOME TOTO, YTO 3TO JIeH-
CTBUTEJIEHO HEBO3MOYKHO) 3HATh COTHH M COTHH SI3BIKOB: JIISI
TOTO, 4TOOBI UCIIOJIB30BATh JAHHBIC SI3bIKA, HA KOTOPOM 4e-
JIOBEK HE TOBOPHT WIIM HE M3ydasl €ro NOApOOHO, JIMHIBHUCT
JIOJDKEH YMETh aHAJIM3UPOBaTh CTPYKTYpy M 3Ha4eHue ¢pa3
W NIPEJJIOKEHUH B SI3bIKE. 3HAYCHUE OOBIYHO ONpEeIIsieT-
sl TIEPeBOZIOM IpUMepa Ha MeTtas3blk. CTpyKTypa npumepa
B Hjease MpeiCcTaBIeHa OTIeIbHON CTPOKOM, KOTOpasi Ha3bl-
BAETCs MOJCTPOYHBIM MEPEBOZIOM MOP(HEMBI MITH IJIOCCHPO-
BanueM [Croft, 2017, c. 44—46]. YOMSHYTbIC METOIbI OBLIH
MPUMEHEHBI K aHAJIM3Y Pa3INYHbIX KOHTEKCTOB yIOTpeoiie-
HMSl TJIAroJIbHBIX KOHCTPYKLMH C yroTpeOieHHeM Iiiarona
venire. CoOpaHHbII Marepuall ObLT B3SIT U3 Pa3IMYHBIX KOP-
yCOB UTANBSHCKOTO s13bIKa: Biblioteca Italiana® — aexrpoH-
Hasi OMONMOTEKa PENpe3eHTaTHBHBIX TEKCTOB HMTAJIbSHCKOW
KyJIBTYPHOM M JUTepaTypHO Tpaguiuu oT CpeaHEeBEKOBbs
10 XX B., B karanore 6onee 3500 naumenosanmii; TLIO®,
TEKCTOBBIM Kopryc, copeprkanmii 6onee 2000 TekcToB, pa-
OoTa HaJ| JIeMMarH3alyeld KOTOpbIX BCE eIe MPOIOIIKACTCS;

4 Komaposa 3. V1. Meropionorus, MeTofI, MeTOAMKA U TEXHOJIOTYA HayYHBIX
VICC/IElOBAHNIT B JIMHTBUCTIIKE : y4eOHOe rmocobme. Mocksa : ®nyHTa, 2022.
C. 417-419.

° Biblioteca Italiana. URL : http://www.bibliotecaitaliana.it/catalogo (zata
obparenus : 15.01.2025).

¢ Tesoro della lingua italiana delle origini (TLIO). URL : http://tlio.ovi.cnr.
it/TLIO (mara o6pamenus : 15.01.2025).

OTHuyeckas kynetypa / Ethnic Culture
(2025) Vol. 7 No 1, 28-33


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
http://www.bibliotecaitaliana.it/catalogo
http://tlio.ovi.cnr.it/TLIO
http://tlio.ovi.cnr.it/TLIO

PAISA’, kopIyc TEKCTOB, COCTOSIIIMI M3 KOJUICKIIUK OKOJIO
380 000 uTanmbIHCKUX JOKYMEHTOB, B3SITBIX U3 MHTEPHETA;
CORIS?, kopItyc MMCBMEHHOTO HTABSIHCKOTO SI3bIKA, CONEp-
®UT 130 MUIJTMOHOB CJIOB U3 Xy/IO)KECTBEHHBIX TEKCTOB, aKa-
JIEMHYECKOH TIPO3bI, FOPUITYECKON MPO3BI, TIeYaTH.
OtoOpaHHBIE MaTepHaibl IPEACTABISIOT cOO0Oi B3Be-
LIEHHBIN BBIOOP CTPYKTYD, PA3JIMUYAIOLINXCS KaK Ha JTHaxpo-
HUYECKOM (IIPHMEPBI, OTHOCSIIMECS] K COBPEMEHHOMY He-
OCTaHJapPTHOMY UTAJISHCKOMY SI3BIKY, @ TaKKe ITPUMEpBI,
OTHOCSIINECS K UTAJIbTHCKOMY SI3bIKY APYTHX SIOX U HCTO-
PHYECKUX KOHTEKCTOB), TaK U Ha CHHXPOHHYECKOM YPOB-
He (IpUMEpBI IPEJCTABISIIOT SI3bIKOBBIE PA3HOBHIAHOCTH
italiano parlato, T. e. pa3roBopHO# peuw, italiano scritto,
T. €. MUCBMCHHOU peuu U italiano trasmesso, iHa4YE TOBO-
Psl, peUr NTAIBSHCKUX CPEJICTB MAaCCOBOM MH(OPMALIUK KaK
CcMecH yCTHOH U miucbMeHHol peun) [Cxanus, 2023, ¢. 102].

7 Piattaforma per l'apprendimento dell'Ttaliano su Corpora Annotati (PAISA).
URL : https://www.corpusitaliano.it (zara o6pamenns : 15.01.2025).

® CORrpus di Italiano scritto Annotati (CORIS). URL : https://corpora.
ficlit.unibo.it/coris_ita.html (gara obpamenns : 15.01.2025).

MB!I IPOBOJMM MCCIIEOBAHUE C LIEIbIO BBIIBICHUS U
Kiaccu(UKaMyu KOHCTPYKIHH ¢ rarosioMm venire. CHada-
JIa MBI 0TOOpaJIM SMIIMPUYECKUI MaTepHa 1 mpopadoranu
€ro, pa3/Je/IuB Ha MOATPYIIIBI B 3aBUCUMOCTH OT A3BIKOBOM
(yHKIMK. 3areM MBI MOABEPIVIM AHAIM3Y KXyl IOA-
IpYIIy, CPAaBHUBAS CO CTPYKTypaMH JPYTUX POMAHCKUX
SI3BIKOB U JIATBIHM, YTOOBI MTOJTYYUTh JIaHHbIE B KOHTEKCTE
HUHTpareHeTU4Yeckoil tunosnorun. B pesynerare ananmsa
IJIaroJbHBIX KOHCTPYKIMH BO3HUKAET OoJiee TI0JIHOE MPe-
cTaBjeHHEe 00 yNoTpeOJICHHHN Ivaroja venire B WTAllbsH-
CKOM $I3bIKE ¥ €T0 CBS3H C APYTMMHU POMAHCKUMU A3bIKAMH.

Pe3ynbTaThl HCC/IeI0BAaHUSA H HX 00CY:KAeHUE

B wurTanbsHCKOM SI3bIKE HMMEIOTCS TPH IJIAroJbHbIC
KOHCTPYKIMH, B KOTOPBIX HPUCYTCTBYET IJIaroyl venire:
1) venire + a + un¢unnTHB; 2) venire + da + NHPUHUTHB;
3) venire + nmpuyacTue B MPOMIEIIEM BPEMEHH.

[TponsmocTpupyeM TpUMEpaMH MEPBYI0 KOHCTPYK-
LU0, KOTOPYIO MBI OOHAPYKMIIM B KOpITyCE.

Taonuya 1
Table 1
1) Boris Godunov viene a sapere della scomparsa di un pretendente.
Boris Godunov vien-e a
Bopuc TonyHos npuxonuts-PRES:3SG k:AND
sap-e-re de-lla scomparsa di
3HaTE-CM-INF n3:ARG-FSG HCYE3HOBECHHE n3:GEN
un- ¢ pretend-ente
ART:NDEF-MSG TpeboBaTth-NMZ
Bopuc ['ogyHOB y3HaeT 00 MCUE3HOBEHUH CaMO3BaHIIA
Tabnuya 2
Table 2
2) La madre era gia in viaggio per venire a vederlo
L-a mamma er-a gia
ART:DF-FGS Mama 6b1TE:PIMPF-3SG yxKe
in viaggio per ven-i-re
B yTh uto061:CNJ: TER npuxoautb-CM-INF
a ved-e-r-1-o
kK:AND BuaeTb-CM-INF-PRON:DOBJ-MSG

Bopuc T'onyHOB y3HaeT 06 HCUE3HOBEHHH CaMO3BaHIA

Tabnuya 3
Table 3
3) Il termine Yamato venne a indicare I’intero Giappone.
1 termine Yamato venne
ART:DF-MSG TEPMHH Mamaro npuxonutb:REMP:3SG
a indic-a-re I inter-o
K:ANDF noka3are-CM-INF ART:DF-MSG nensii-MSG
Giappone
SAnonnsG
Tepmun Mamaro cran ykasars Ha BC SIOHHIO.
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Taonuuya 4

Table 4
4) La nonna ¢ venuta a portare la torta.
L-a nonna ¢ ven-ut-a
ART:DF-FSG 6alyrka 6biTh: PRES:3SG npuxoauts-CM:PPF-FSG
a port-a-re l-a torta
k:AND npusectH-CM-INF ART:DF-FSG TOPT
babyka npuIia 1 MpuHeca TopT.

Taonuua 5

Table 5
5 a) Viene da pensare a un soggetto non profano.
Vien-e da pens-a-re a
npuxoruth-PRES:3SG ISt nymatb-CM-INF K:ARG
un-¢ soggetto non profan-o
ART:NDEF-MSG CIOXKET HE s3prdeckuii- MSG
MO2KHO 3ayMaThCsI O HESI3EIYECKOM CIOXKETe

Taonuya 6

Table 6
5 6) Mi viene da ridere quando ti vedo.
Mi vien-e da ridere
MHe:DAT npuxonuts-PRES:3SG JuIst cmearbea-PRES:3SG
quando ti ved-o
Koraa Te0s1:PRON:DOBJ Buneth-PRES:1SG

MHe xoueTcs CMEATBHCs, KOIla BUXKY TeOs

Tabnuua 7
Table 7
6) Ma maman vient de prendre une douche.
Ma maman vien-t de
Most Mama npuxonuts-PRES:3SG u3
prend-re un-e douche
B34Th-INF ART:NDEF-FSG pisgiit

Most MaMa TOJTBKO TIpUHsIa Ay,

dopManbHO OJHA M Ta K€ KOHCTPYKIHUS HMeeT He-
CKOJIbKO (DyHKIIMH. be3 BCsSKOro COMHEHUs!, KOHCTPYKIIUH B
npumepax (1) u (3), MOryT ObITh OTHECEHBI K ITIaroJIbHBIM
nepudpaszam: aroi venire B HUX JENEKCUKAIU3YETCs U
npuaaeT ICHCTBUIO, BBIPAKEHHOMY CMBICIOBBIM TJIaro-
JIOM, OTTEHOK 3aBEpIIEHHOCTH U PE3yAbTaTUBHOCTH.

Curtyanus, mpeactaBieHHas mpumepamu (2) u (4), copep-
LIEHHO MHasl. B 9THUX NpeuIoyKeHusIX [M1aroi venire He 1ENeK-
CHKAJIU3YETCsl, OH COXPaHsAET CBOE MCKOHHOE 3HAYEHHE JIBU-
seHus. Kpome Toro, HecMoTps Ha HaJM4ue Mpejiora a, OH He
SIBIISIETCS! [VIArOJIBHBIM ITepr(pa3oM, TIOCKOIIbKY JIBa IJIarona,
NPHUCYTCTBYIOIIHE B KOHCTPYKIIUH, UIMEIOT paBHYIO cuity. Co-
OTBETCTBCHHO, OBUIO ObI JIOTHYHO KIaCCH(HUIMPOBATH ITH
KOHCTPYKIIMH KaK IPUMepsl KOOpIHHAIMK. B momne3y 3toro
TOBOPUT HAJIMYKE JAJIbHEHIIINX KOHCTPYKLUH C IPEIJIOTOM d,
B KOTOPBIX IJ1arojibl IMEIOT PABHBIHM BEC: 3TO SIBJIEHHE MOKHO
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ObLT0 ObI 000CHOBAThH HAIMYUEM B JIATUHCKOM SI3bIKE TPEIJIO-
ra ac, KOTOPBIA MEPEBOANUTCS COIO30M € (PYC. U).

[IpownmtocTpupyemM  mpuUMepamMu  BTOPOM
KOHCTPYKLUH:

B o0oux mpumepax NaHHBbIE KOHCTPYKIIUH SIBISIFOTCS
[JIarojbHBIMU TMepudpazamMu: TJIAroyi venire B paccMaTpH-
BacMbIX (hpaszax ICICKCUKAIU3YETCS U MPUAACT ACHCTBUIO,
BBIPQYKEHHOMY TJIaroJIOM C COXpPaHEHHBIM 3HAYEHHEM, OT-
TEHOK Hayayia JIeHCTBUS. B JaHHOM KOHTEKcTe HaM Mpe-
CTaBJISICTCSl B)KHBIM KOHTPACTHO BBIICIUTH TOT (DAKT, YTO
Mo100HasT KOHCTPYKIHUS BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE O3HAYACT
MPSIMO MTPOTHBOTIOIOKHOE, T. €. HE CaMOMPOU3BOJILHOE Ha-
4aJo JIEUCTBHUSA, a TOJIKO YTO 3aKOHUYHMBIIEEC JeCTBHE:

W HakoHell, MPOWLTIOCTPUPYEM MNPUMEPAMU TPETHIA
THUI KOHCTPYKUHHN.

Hedrexumust cuntaetcs OTACIBHON OTPACIIBIO.

THII
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Tabnuuya 8
Table 8

7) La petrolchimica viene considerata un settore differente.

L-a petrolchimica

vien-¢ consider-at-a

ART:DF-FSG HeTeXUMUST npuxonutb-PRES:3SG cuntarb-CM:PPF-FSG
un- @ settore different-e
ART:NDEF-MSG CEKTOp pasubIi-SG
Hedrexumus cuuTaeTcs OT/EIbHOI OTPACIIBIO.

Taonuua 9

Table 9

8) In questo capitolo viene nominato uno dei personaggi principali del romanzo.
In quest-0 capitolo viene
B 510:DEM1-MSG ruaBa npuxoxuth-PRES:3SG
nomin-at-o un-o d-ei personaggi
nasBarb-CM:PPF-FSG onnH-MSG n3-MPL TIEPCOHAXK
principal-i d-el romanzo
rnaBHbI-MPL m3:GEN-MSG pomana

B 7011 r1aBe Ha3BaH OMH U3 INIABHBIX F€POEB POMAHA.

W3 nmpuBeneHHBIX NPUMEPOB OYEBHIHO, YTO ITO OJHA
13 Tepu(pacTHIECKUX CTPYKTYP WTAIBSHCKOM MTaCCHBHON
¢dopmbl. OfiHAKO 3TO HE EIMHCTBEHHAs! NepudpacTHyecKas
KOHCTPYKLMS JUIsl 0Opa30BaHMs ITACCHBHOIO 3aJlora B WTa-
JISTHCKOM sI3bIKE. B TaHHOM (DyHKIMM TaKoke MCIHOIb3YeTCs
AQHAJIOTMYHASI KOHCTPYKIIMSI C [VIAroJIoM IVIarodl essere ‘ObITh .
Opnnaxo maccuBHasi opMa C IVIATrOJIOM essere BCTpedaeTcst
yale, MOCKOJIbKY OHAa HE UMEET TeX OrPaHUYEHUH, KOTOpbIE
TIPUCYILH NTACCHBHOU (hopMe ¢ miarosioM venire. Ilocienusis
HE MOXKET YIIOTPEOIATECS ¢ COCTaBHBIMU BPEMEHAMH, T. €. Ta-
KHUMH, KOTOpPbIE MCHOJb3YIOT BCIIOMOraTeIbHbIN [1aron st
AQHAIUTUYECKOr0 NOCTPOSHUS NIAroJIbHOTO BPEMEHH.

BruiBoabI

B wuranesHCKOM si3bIKe 1O (hOpManbHBIM IpPU3HAKAM
0OHapy>KUBACTCS TPH KOHCTPYKIMHU, B KOTOPBIX HCIOJIB3Y-
ercs miaron venire. IlepBast (venire + a + uHQUHUTHUB) C
(YHKIIMOHAILHON TOUKH 3PEHMS JISTUTCS Ha [1BA TIOJIBUJIA!
NepBBId TpescTaBiIsgeT coboi arnnuyHyo Gopmy mnapa-
TAKTHYECKOH KOHCTPYKINH, BTOPOH — (hOPMY IVIarojbHO-
ro nepu¢pasa, O3HAYAIOLIETO PEe3yJIBTAaTUBHOCTH. Bropas
KOHCTpYKIMs (venire + da + MHQUHUTUB) — CIOBECHBIN
nepudpa3s co 3HaYCHUEM CIIOHTAHHOTO M BHE3arHOTO Ha-
yayna jeiictBust. Tperbst (venire + mpuyacTue B IpoOIIE-
1IeM BPEMEHH) — IJIAroJIbHBIN nepudpas, UCIOIb3yeMbli
JUISL IOCTPOCHUSI TIACCHUBHOTO 3AJI0Ta B UTAJBSIHCKOM SI3bI-
ke. KoHCTpyKIMu ¢ I71arosioM venire B UTAIBSHCKOM SI3bIKE
B IIPOIIECcCe MX IPaMMaTHKAIN3AINU U CEPUATIM3ALUH T10-

Crniucok numepamypsbi

pOoANIN KOHCTPYKIUU, KOTOPBIC Mbl MOKEM I/I,HGHTI/I(I)I/IIII/I-
PpOBaTh Kak nepmbpa3m 1 YaCTHBIC CiIydau Iaparakcuca.

Coxkpamenus

1SG — nepBoe AULIO €AUHCTBEHHOTO YHCIA.
3SG — TpeTbe A0 eAUHCTBEHHOTO YHCIa.
AND — annarus.

ARG — aprymeHTarus.

ART — apTuKiib.
CM — nokazareib CIpsIKEHUS.
CNJ — coro3.

DEMI — ykazaTenpHOE MECTOMMEHUE (OJIH3KO).
DF — onpeneneHHbII.

DOBJ — npsiMoe 10NoJIHEHHE.

FSG — enuHcTBEHHOE YHUCIIO JKEHCKOTO poja.
GEN — renurus.

INF — uauautus.

MPL — MHOXECTBEHHOE YHCIIO MY>KCKOTO POAA.
MSG — eIMHCTBEHHOE YHCIIO0 MYKCKOTO POAA.
NDEF — HeonpeaeneHHBbIH.

NMZ — uMs CyleCTBUTENBHOE.

PIMPF — umnepdexr.

PPF — npuyactue nmepdexr.

PREP — npeaior.

PRES — nacrosiiee Bpems.

PRON — mecToumenue.

REL — oTHOCHUTENBHOE MECTOUMEHHE.

REMP — mpomieniee Bpemsi, AaneKoe.
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